
Odluka od [datum] o izmjeni Odluke o ekološki prihvatljivim zgradama i Odluke o 

građevinarstvu iz 2012. u vezi s mogućnošću izuzeća od obveze inspekcijskog pregleda 

za klimatizacijske sustave i sustave grijanja

Ja, Willem-Alexander, milošću božjom kralj Nizozemske, princ od Orange-Nassaua itd., itd., itd.,

na prijedlog ministra stanovanja i prostornog uređenja od [datum], br. ...,

uzimajući u obzir članak 4. stavak 1. uvodni dio i točku (a) Zakona o okolišu, članak 2. i članak 120.

Zakona o stanovanju te članak 14. i članak 15. Direktive (EU) 2018/844 Europskog parlamenta i 

Vijeća od 30. svibnja 2018. o izmjeni Direktive 2010/31/EU o energetskim svojstvima zgrada i 

Direktive 2012/27/EU o energetskoj učinkovitosti (SL EU 156/75),

saslušavši mišljenje Savjetodavnog odjela Državnog vijeća (mišljenje od [datum], br. ...),

uzimajući u obzir daljnje mišljenje ministra stanovanja i prostornog uređenja od [datum], br. ...,

odobrio sam te utvrđujem sljedeće:

Članak I.

Odluka o ekološki prihvatljivim zgradama mijenja se kako slijedi: 

A

Članak 6.37. stavak 6. točka (a) sada glasi kako slijedi:

(a) klimatizacijski sustav ili kombinirani klimatizacijski i ventilacijski sustav:

1. obuhvaćen dogovorenim kriterijem energetske učinkovitosti ili ugovorom kojim se utvrđuje 

dogovorena razina poboljšanja energetske učinkovitosti; ili

2. kojim upravlja dobavljač energije iz članka 1. točke (ah) Zakona o plinu, članka 1. točke (f) 

Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. Zakona o toplini ili operator sustava iz članka 1. 

točke (e) Zakona o plinu, članka 1. točke (k) Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. 

Zakona o toplini; 

pod uvjetom da se pristupom pod 1. ili 2. postiže isti rezultat kao i inspekcijskim pregledom iz 

prvog i drugog stavka; ili 

B

Članak 6.42. stavak 6. točka (a) sada glasi kako slijedi:

(a) sustav grijanja ili kombinirani sustav grijanja i ventilacije:

1. obuhvaćen dogovorenim kriterijem energetske učinkovitosti ili ugovorom kojim se utvrđuje 

dogovorena razina poboljšanja energetske učinkovitosti; ili 

2. kojim upravlja dobavljač energije iz članka 1. točke (ah) Zakona o plinu, članka 1. točke (f) 

Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. Zakona o toplini ili operator sustava iz članka 1. 

točke (e) Zakona o plinu, članka 1. točke (k) Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. 

Zakona o toplini; 



pod uvjetom da se pristupom pod 1. ili 2. postiže isti rezultat kao i inspekcijskim pregledom iz 

prvog i drugog stavka; ili

Članak II.

Uredba o građevinarstvu iz 2012. [Bouwbesluit 2012] mijenja se kako slijedi:

A

Članak 6.61. stavak 6. točka (a) sada glasi kako slijedi:

(a) sustav grijanja ili kombinirani sustav grijanja i ventilacije:

1. obuhvaćen dogovorenim kriterijem energetske učinkovitosti ili ugovorom kojim se utvrđuje 

dogovorena razina poboljšanja energetske učinkovitosti; ili 

2. kojim upravlja dobavljač energije iz članka 1. točke (ah) Zakona o plinu, članka 1. točke (f) 

Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. Zakona o toplini ili operator sustava iz članka 1. 

točke (e) Zakona o plinu, članka 1. točke (k) Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. 

Zakona o toplini; 

pod uvjetom da se pristupom pod 1. ili 2. postiže isti rezultat kao i inspekcijskim pregledom iz 

prvog i drugog stavka; ili

B

Članak 6.62. stavak 6. točka (a) sada glasi kako slijedi:

(a) klimatizacijski sustav ili kombinirani klimatizacijski i ventilacijski sustav:

1. obuhvaćen dogovorenim kriterijem energetske učinkovitosti ili ugovorom kojim se utvrđuje 

dogovorena razina poboljšanja energetske učinkovitosti; ili

2. kojim upravlja dobavljač energije iz članka 1. točke (ah) Zakona o plinu, članka 1. točke (f) 

Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. Zakona o toplini ili operator sustava iz članka 1. 

točke (e) Zakona o plinu, članka 1. točke (k) Zakona o električnoj energiji iz 1998. i članka 1. 

Zakona o toplini; 

pod uvjetom da se pristupom pod 1. ili 2. postiže isti rezultat kao i inspekcijskim pregledom iz 

prvog i drugog stavka; ili 



Članak III.

1. Odluka stupa na snagu na dan koji će se odrediti Kraljevskom odlukom.

2. Odstupajući od stavka 1., članak II. stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave Službenog 

lista u kojem je objavljen.

Ovime naređujem da se ova Odluke i povezane napomene s objašnjenjima objave u Službenom 

listu.

Ministar stanovanja i prostornog uređenja,

Hugo de Jonge


